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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

BETWEEN

THE GOVERNMENT OF NORWAY

AND

THE GOVERNMENT OF HONG KONG

RELATING TO THE EXPORTS FROM HONG KONG OF CERTAIN

TEXTILE PRODUCTS FOR IMPORT INTO NORWAY
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Introduction

1. This Memorandum of Understanding thereinafter referred to

as "MOU" sets out the ar arrangements that have been made

between the Government of Norway and the Hong Kong Government

regarding exports of certain textile products from Hong Kong

for import into Norway.

2. These arrangements have been made having regard to the

Arrangement Regarding International Trade in Textiles

(hereinafter referred to as 'the MFA") as extended by the

Protocol dated 31.7.1986, and in particular to the provisions

of Article 1:2 and Article 4 of the HFA.

3. These arrangements apply to Hong Kong s exports to Norway
of the textile products listed in Annex A to this MOU, when

these are made of cotton, wool or man-made fibres, or blend

thereof, in which any or all of those fibres in combination

represent either the chief value of the fibres or 50 per

cent or more by weight (or 17 per cent or more by wright of

wool) of the product. Notwithstanding these provisions, this

HOU shall also apply to the products described in Annex A

which are manufactured from impregnated, coated or covered

fabrics where the impregnation, coating or covering cannot be

seen with the naked eye (for the purpose of this provision no

account should be taken of any resulting change of colour).

Classification

4. For the purpose of classifying textile products in the

appropriate category the descriptions set out in Annex A will
apply .

5. a) In case of divergent opinions, between Hung Kong and the

competent Norwegian authorities at the point of entry into

Norway on the classification of products covered by this MOU,
consultations as provided for in Paragraph 14 of this MOU

shall be held with a view to reaching agreement on, the appro-
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private classification of the products concerned and to resol-

ving any difficulties arising therefrom. For this purpose, the

authorities of Hong Kong shall be informed by the competent

authorities in Norway at boon as a case of divergent opinions

on the classification of products arises.

b) Pending agreement on the appropriate classifications and

subject to the, permission of the authorities of Hong Kong, the

products in question shall be cleared for importation on the

basis of the classification indicated by the competent Nor-

wegian authorities at the point of entry, in conformity with

the provisions of this MOU.

For products listedin AnnexB

each restrai nt period during
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b) Carryforward. During each restraint period of this Agree-

ment, the Hong Kong Government may, after prior notification

to the Government of Norway, approve the export of amounts in

excess of the levels specified in Annex B to this Agreement up

to the percentages set out in Annex 8 under column (e). compu-

ted on the basis of the levels for the current restraint

period Where tht- specific levels have been increased by car-

ryforward the Hong Kong Government shall inform the Government

of Norway of the carryforward quantities and debit these to

the corresponding levels which pre agreed or may be agreed

upon for the subsequent period.

c) Swing. During each restraint period of this Agreement, the

Hong Kong Government may approve the export of amounts in

excess of thia levels specified in Annex B to this Ayreement up

to the percentages set out in Annex 6 under column (f), compu-

ted on the basis 04' the leveIs fur the current restraint

period. Where specific levels have been increased by swing, a

corresponding reduction shall be made in one or more of other

levels calculated on the basis of the conversion factors

listed in Annex B. column (h).

d) Total flexibility. During each restraint period of this

Agreement, the additional export quantities resulting from

carryover, carryforward and swing taken together shall, for

each specific level. not exceed the percentages set out in

Annex a under column (h) .

Export authorization

8. In view of the desire of both governments to eliminate

real risks of market disruption, the following procedures

stall apply to the categories listed in Annex C:

6.1. Hong Kong agrees to notify Norway immediately upon

receipt of any unusual concentration of applications for

export authorisations in a particular category. In judging
what constitutes exceptionally large or unusual concentrations

of applications, Hong Kong will have regard to recent levels
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of trade with the intention that the quantities covered by the

issue of export authorizations in question would not be such

as to cause a sharp and substantial increase of imports of the

products in question into Norway.

8.2 The Government of Norway may request consultations with a

view to agreement on an appropriate level of restraint for any

category listed in Annex C for any restraint period whenever,

in the view of the Government of Norway, conditions in its

maralet are such that a limitations on further trade in any

such category is necessary in order to eliminate a real risk
of market disruption.

8.3 The request for such consultations shall be supported as

soon as possible, and in any case within 21 days of the date

of the request, by a statement of market conditions in, Norway

which in the opinion of the Government of Norway make necessa-

is the request for consultations. The statement shall include

oata similar to that contemplated in paragraphs I and II of

Annex A of the MFA.

5 . Upon receipt of a request for such consultations, the Go-

-ernment of Hong Kong, as requested by the Government of

Norway . shall cease or otherwise limit further issuance of EAs

for a period of seven (7) working days. The Government of

Norway may request Hong Kong to extend the period of seven (7)

working days mentioned above and may also request Hong Kong to

limit the issuance of EAs to a level different from that spe-

cified in paragraph 0 .5 and 8.6 below, whichever is applacab-

le. The government of Hong Kong shall consider any such

request sympathetically and shall respond promptly. Unless

agreed otherwise, the Govrnment of Hong Kong shall have the

right, following the expiry of the period of seven (7) working
days mentioned above, to resume the issuance of EAs up to, the
level specified in paragraph 6.5 or 8.6 below, whichever is

applicable. EAs thus issued, as well as EAs issued prior to

receipt of the request for consultations, may be honoured by
the issuance of export licenses by the Government of Hong

Kong.

The two governments, unless otherwise agreed, shall consult as
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soon as possible within 30 days of the request for such

consultations and shall make their best efforts to complete

such consultations within 30 days of the commencement.

8.5 In the event that consultations do not result in agree-

ment, the Government of Norway shall have the right to request

the Government of Hong Kong to limit exports of the relevant

products during the restraint period in which the request for

consultations is made to a level not less than the highest of:

a) The level of trade in the relevant category for the imme-
diate preceding restraint pe riod plus 6 per cent of that

level.

b) The average of the level of t rde in the relevant category

for all previous years since January 1, 1963, plus 6 per cent

of that level.

c) The limit requested by the Government of Norway for the

cessation of issuance of EAs in accordance with paragraph 8.4

hereof .

d) The previous restraint level.

8.6 Except as provided for in paragraph 8.8 below, in respect
of any category where a limit has been established for a

single restraint period and where, in the immediately subsequ-
ent restraint period the Government of Norway makes another

request for consultations, under paragraph 8.2 of this MOU,

and, in the event that such consultations do not result in ag-

reemer-t, the Government of Norway shall have the right to

request the Government of Hong Kong to limit exports of the

relevant categories during the restraint period in which the

request for consultations is made, to a level not less than

the higher of:

a ) The limit established for the immediately preceding restra-

int period plus 6 per cent of that limit.

b) The limit requested by the Government of Norway for the

cessation of issuance of EAs in accordance with paragraph 8.4.

hereof.
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8 .7 Where the Government of Norway makes a request under pa-

ragraph 8.5 or 8.6 hereof, the Government of Hong Kong agrees
that it will honour such a request.

8.8 In respect of any category for which a limit is esta-
blished in any one restraint period under this paragraph

either government may, prior to the start of the immediately

following restraint period, elect to convert that limit into a

restraint limit effective as such, from July 1 of the immedia-
tely following restraint period.

Where such a conversion is made, the restraint limit so

created shall, from date of effectiveness, be accorded 4 per

cent annual growth and 8 per cent combined flexibility, of

which not more than 4 per cent carryforward and 4 per cent

swing .

8.9 Should two requests an respect of the same category be

made under paragraph 8.2 hereof during the term of this MOU

but in different restraint periods, not being consecutive

periods, the provisions of paragraph 8.5 shall apply to the

second of the two requests.

8.10 The two governments shall consult as early as possible.
with regard to problems that may arise if paragraph 8 hereof

is invoked near the end of a restraint period, to consider the

possibilities of avoiding undue hardship to the trade.

Admissionof imports

9 . Exports from Hong Kong to Norway of textile products listed

in Annex A shall be subject to a double-checking system of

export and import licensing as specified in Annex D of the

MOU. The Government of Norway shall admit imports of the pro-

ducts of Hong Kong origin listed in Annex A provided such

imports are covered by Hong Kong Export Licence endorsed,
where appropriate, by the Trade Department , Hong Kong, that

the products concerned have been debited to the limits for the

relevant restraint period.



COM.TEX/SB/1346
Page 9

10. a) The Government of Norway and the Hong Kong Government

agree to collaborate with a view to taking appropriate action

to avoid circumvention of this MOU.

The Government of Norway and the Hong Kong Government reaffirm

their willingness to strengthen this collaboration having

regard to the administrative and technical procedures in force

in Hong Kong for the implementation of this MOU.

b) Where information available to the Government of Norway

constitutes prima facie evidence that products of Hong Kong

origin subject to restraint limits established under this MOU

have been transhipped or re-routed into Norway in circum-

vention of this MOU, the Government of Norway may request the

opening of consultations in accordance with paragraph 14

herein. Where the evidence provided establishes that the pro-

visions of this MOU have been circumvented, the Hong Kong Go-

vernment undertakes to debit the appropriate limits for the

restraint period in which the circumvention took place or for

subsequent restraint periods, timng and scale of such debi-

ting being decided in consultation with the Government of

Norway.

Seasonal fluctuations

11. The Government of Hong Kong will endeavour to ensure that

exports of textile products subject to restraint limits are

spaced out as evenly as possible during each restraint period,
due account being taken of seasonal factors.

12. a) Exports from Hong Kong to Norway of textile products
covered by this MOU shall not be subject to the restraint

limits established in Annex B, provided that the export
licence certifies that the products concerned are for re-

export outside Norway.

b) Where the competent Norwegian authorities have evidence
that products exported from Hong Kong and set off by Hong Kong
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against a restraint limit established in Annex B have been

subsequently re-exported outside Norway. the Norwegiar autho.

rities shall notify the Hong Kong Government of the quantities

involved. Upon receipt of such notification, the Hong Kong go-

vernment may authorize exports for the current restraint

period of identical quantities of products within the same ca

tegory. which shall not be set off against the restraint

limits established in Annex S.

Exchange of statistics

13. a) For all products listed in Annex A the Hong Kong Go-

vernment undertakes to provide the Government of Norway with

quarterly statistics of all export licenses issued by the aut-

horlties for each category for the current restraint period.

Each report shall be transmitted within ore month after the

period covered by the report. For categories lasted in Annex

B. the final report for a restraint period shall also set out

the adjusted limit if a restraint limit has been adjusted as

provided for in paragraph 7 of this MOU.

b) The Government of Norway will provide the Hong Kong Govern-

ment with quarterly statistics of total imports and imports

from Hong Kong and other significant suppliers of each of the

textile products listed in Annex A. In addition the Govern

ment of Norway wall provide quarterly statistics of licenses

issued for imports from Hong Kong of each of the categories

listed in Annex A.

c) Both parties undertake to consider sympathetically requests

from the other party to provide statistical information on

their trade in textiles.

Consultations

14. a) The Government of Norway and the Government of Hong

Kong agree to consult at the request of either government,

on any question arising in the application of this MOU or on

any question of textile products in accordance with the provi-

sions of the MFA.
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b) Should the introduction of changes relating to the Her-
monized Commodity Description and Coding System in the view of

either Party have the effect of upsetting the balance of

rights and obligations between the parties, or affect the eco-
nomic content of these restraint arrangements, or affect the

ability of either party to use or benefit fully from these
restraint arrangements, or if it might disrupt trade, the Go-

vernment of Norway and the Government of Hong Kong agree to

consult together. at the request of either Party, with a view
to reaching a mutually acceptable solution regarding appro-

priate and equitable adjustments.

c) Any request for consultations shall be notified in writing
to the other party together with a statement explaining the

reasons and circumstances that led to the request.

d) The parties shall. enter into consultations within 21 days
at the latest from when the request was made, with a view to

arriving at a mutually satisfactory conclusion in conformity
with the provisions of the HFA within a further 30 days at the

latest.

latest

15 . The Government of Norway arid the Hong Kong Government

agree that the provisions of this MOU shall not derogate from

the rights of Norway and Hong Kong under the MFA.

16. The present MOU shall apply with effect from 1 July 1987

until 30 June 1990. unless this is changed by application of

the provisions of Paragraph 17 of this MOU.

17. Either party may at any time denounce this MOU provided
that at least 90 days written notice it given. In that event

the MOU shall come to an end 90 days after receipt of the
notice by the other party.

18. Annexes A,B,C,D,E,F and G to this. MOU shall be considered

as an integral part thereof.
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ANNEX C

Categories subject to the export authorisation procedures set
out in paragraph 8 of this MOU.

(For the fill description and classification of the categories

see Annex A).

(a) (b)

Cat.No. Description

Kniitted or crocheted stockings,

under stockings, socks, ankle-socks,
sockettes and the like, not elastic nor

rubberised, except women s stockings,

sport stockings and thick woollen socks.

Woven dresses, housecoats, frocks and

qownrs w & 9. (g with hight above 110 cm)

Wovrn skirts, including divided skirts,

w & g. (g with hightt abcive 110 cm)

Knittecl oi cruch teld nightwear,
m & 1, w & 9, anfrants,

9

1 n

1 1

1 8
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ANNEX D

ADMINISTRATIVE COOPERATION

1 .

c C

bec

tO

Prciducts corig9iniiting in Horig Kong for export to Norway in
inrcdnce with the arrangements established by this MOt) shall

accortianied by a certificate cf Hong Kong origin tcn formirig
the specimen attached as Annex G.

Tt, CIz ricAte of Hong Kong origin shall be issuccl by the
Trade Department and other urganisations designated by the

Hong Kong C.c.vernment as notified to the Government of Nurway

ir, accordance with paragraph 11 of this Annex.

. Thei competer.t autlimitss of H

xport licence in respect of all

or eaxpcrts to Norway cf products

oris with restraint lir.its, the

o the specimen attached as Arnex

isted in Annex A, the e:poart lic

pee.imer, attached Pt Arntr. r.

. -.plurts of products listed in

thoe- :-tsStraaint l im;itt eSLtAblishetd

shipment of the goods is effected

cong Kong shall issue an

consignments from Hong Kong

listed in Annex A. For cate*

expur t licence shi;l *: ,c;rforni

E. For cithier categories

ence- shall confortr to the

Annex E shal.1 be debited tu

for the period in which

4.. The p3e-rStaticn of an export licence, in application of

Paragraph 5 below, shall normally be effected nut later than

45 days after thee end of the the restraint period in which the

goods covered by the licence have been shipped.

5. Importation into Norway of textile products subject to

restraint limits shall be subject to the presentation of

appropriate import ducunievrt.

The competent Norwegian authorities shall issue such import

docurmenrts automatically wihin ten workinycdays cf the presen-

ation by the importer of the endorsed copy of the correspon-

ding export licence,

6. The competent Norwegi ra;r9thurities nugt be notified

e

f

t

a
S
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forthwith of the withdrawl or a alteration of any export
licencealready issude.

Tt1 tcconittent Norwegian authcoritiv- shall caricel the already

issued import documents if the corresponding export licence

hil4. n withdrawn. However. if the competent Norwegiar outhci
rates have not been notified about the withdrawal or cancel

latioll cf the export licen.ce uriti) after the products have

been imported into Norway, the quantities involved shall be

sbt c ff agAinst the restraint Jirnit for the category and resL

tycint period in question and the authuritieL of Hong Kong

st,ll be informed !. soori aL possible.

7, If

q u; r. t

es of

pezExC.
ry or

pet erit

Ior ati
r, P;F

8. Expor
C oLV ered

Kung in

the compet

H.,rng KrYg
xc evd th

that limit

Norwegi an

es of Hong

agzapt 14

t

a

refuse d t

C Coripet ent

S

y

cc

ent Norwegian authoi itie-,

f. d by expCo'rt lick-!I Ct1F i S 5U

r, r A pa r t i c ula r category

V-z3t!trairit li m t establai

adDusted as prcovidedc for

a ut ,ori t 1e: Shall imnledi a

Kong and the consultation

of the- MC.;lI ,hall be initia

of H.ng Kong origin products li

ex,ort licerices irsued by the,

ordance with the provisions of

he issue of appropriate

Norwegian authorities.

import do

fi rd tIIat tIe tott4

ecd by the authcrita-
in any restraint
he.d for that cateqgQ
in the MOU, the corn-
tely inform the aut-

procedure set out

ted forthwith.

sted in Annex A not

Luticr ite- . if HWcnry

this Annex will be

,cuments by the

Eac h cfxpoirt lictnce ric! c

hall bear a serial number,

2, eui.rt nuneric str0Ib3

1la . f it: d t ioLn nunL ,.,

ertifaic ;te of Hong Kong origin

by which it can be iclentifri :1

1.(u, include th- Hong Kong

10. Iri the event of theft. loss u.z dc-structioni of an export

licence or a certificate of Hong Kong origin, the exporter ma,

apply to the competent authority which issued the document for

replacement. This replacement shall bear an appropriate encdor-

sement, ond the date of the orginial export licence or certi-

ficate of Hong Kong origin.

1 The Government of

Ministry of Trade and

Hong Kong shall send the Norwegian

Shipping the names and addresses of the

9

5

E

-
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authorities competent for this issue and verification of export

licenses and certificates of Hong Kong origin together with

specimens of the stamps used by these authorities. The

Government of Hong Kong shall also notify the Ministry of any

change in this information.
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CONDITIONS OF ISSUE OF THIS LICENCE INCLUDE THE FOLLOWING:
(1) This tleicnce is rrod $ow twentlyeight days from the date of Mil. unle olherwiea 3useed

(2) Goods covs.d by th.& Icence must be of Hong Korg origin Goood claiing Hong Kong origin musl hve undergone principal proheem i
Horg Kong thee Wes ploCu411 Which petfm&enIItY pcd aubutuntillv chanp the mature. Uhe". form. end utility of the raw mutrial used.

La4d down tby the DirecintoflTrade in certificate of origin circultrs
(3) The, cn;ianv owu srtVrs the quotas for the goods Covsrsd by this lcen mst

their (1). bt Italeit foul of the following function
(a) rscivs ordsi from the overseas buyer
(Ii) ocevei payment from the overseas buys' for the goods.
(C) Ptkircasw e of supply the rtw vatetiuls foI the manuiacture of the gows.
(d) contract with the tonufictuv' If theanrM lure of the godst.
(P; rnsie payment io the manufacturer for the goods. end
(f) rrermge the expoM of the goods

0o (ii) parlOr ti twe principal processes in the manufalcure of the consignment in question.
Moae note that the particular requiferniels of each of the ibove functions sit set out in Notices to Expoer iWued by the tade
DePAortrnenl These rparliculI feioulirenents must liso be complied with in t-dar lto tisfey this condition Accordingly, the companies
concerned shovjdMnllcacl the Enquiry Section of the Trade Dmartmsnt if they are in why doubt as to the content and/or situation of
lhese porticutn' rcluireeafints
Pfrese note furtwre, that in taws of export ogsinst ree nuots. this condllion will additionally be goerned by any Notice to Exponeri
rolevort to the fymo ouol Choihne

(4) The exporter cr.t manufaciure, declared on This Ikence mul comply wih t ditions vernin th afllocion end utilisalion of quote.
ex I"iputbled in ti' quo a llor:aion ertCilfcIte isuecd 1o quolt holders end in Notices to Exporters sued by the Trad Department from
ltnv to1tme the companies concerned should contact the Enquiry Section of the Trade DOeprtent, if they are in any doubt as to the
content and/or application of these conditions

IMPORTAJTWARNINGMPOATANT WAftNING:
cEitn1hCMf y Of t1.. ore'ilensIissue renrders 1his licence nuh and void end any company guilty of such a breach is liable to prosecution
end heai,/, peer!iate!. ud.iell reIMPrr sn,1 Exool Oid nence In edition, the Dirteclo of Trade reserves the right to take edministrative, acion
a,1 nrt Ith tciTpar-, iriC ui nk the cancebsitoni of any balance of urishtpped quota'permitls and the deoDie of future allocations.

EXPLANATORY NOTES2'W0

(1) Th"s 1cm :' rtn,.Stme utin-tred In Quad'L!)lct1C The triplicate mrusi be wssncainderedlto fle Shiping or Auiire Coarmany before departure of
g,mdt s.-j :',j,,WC1 o ii..- Trade Depa'tmrni by the Shipping o' Airline Company together wilh the relevant ranfusit within fourtmn days
aire II'i,(.r' ihe WCiC.Ad5 ore exipcred as rojired by Siction 11 of the Import and EDxpor Ordinance. Cap 60

(2) th i. i.iV lc'r ra :EMion D ntnrat.ori irn retpeci of items on this licence as required by legulation 6 of the Imp rend Expor
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EXPORT LICENCE (TEXTILES) FORM 4 ANNEX F
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CONDITIONS OF ISSUE OF THIS LICENCE INCLUDE THE FOLLOWING:
(1) This licence is valid for twenlV-eighl days from the dale of issoe unless otherwise

stated

(2) Goods claiming Hong Kong origin must have undergone principal processes in Hong
Kong These are processes which permanently and substantially change the nature,
shape. fornm and utility of the raw materials used. as laid down by the Director of
Tradc in certificate of origin circulars.

IMPORTANT WARNING:

Breach of any of the conditions of issue renders this licence null and void and any
company guilty of such a breach is liable to prosecution and heavy penalties under the
Import arid Export Ordinance

EXPLANATORY NOTES:
(1) The form must be submitted in quadruplicate. The triplicate must be surrender cd to

the Iransportation, Shipping or Airline Company before departure of goods, and
reirnerd to the Trade Department by the Transportation, Shipping or Airline
Conpdriy together with the relevan: manifest within fourteen days after the day on
Nhch the gonds are exported as required by Section 11 of the' Import and Export
Ordinance Cap 60

(2) The export must file an Export Declaration in respect of items on this licence as
required bL Regulalior. 5 of the Import and Export (Registration) Regulations

(3) Provided there, are no complicatioris. the licence will
vuorkinq daiy. (I e excluding Sundays arid public
vuhich the form is received

be ready for collection two clear
holidays) afler the date upon
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GOVERNMENT OF BONG KONG

CERTIFICATE OF

HONG KONG ORIGIN

Carrier Porl of Leading Datt of Departure Counir, of Deuinaiion

Pori of Dischvge Final Destination If on Carriage Faeiory Numher
(on or ahoui)

Number ad Type of Packaef (Untity of Weigh! grand une foor
Marks) Number(s) D| rfimion of Goods (in words und figure-. Lblif an))

SPECIMEN

I hereby certify that the goods described above were nude in Hong Kong.

for Direcior of Tre

41I11WAL-WH IrT
UPUa AYT-YCLLOWVNIPLAMAYU-4.IGHT 111LUE1

CROWN COPYIGHT PusFVo
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O.Ic, 24 Aprail 1987

Mr. 3ohan Hillestad Iverfen

Leader of the Norwegian Delegation

Dear Mr. Iversen,

SAMPLE LICENCING ARRANGEMENTS

During the consultations held in Oslo from 22 to 24 April 1987
we discussed arrangernerits permitting the export of samples of
rstraired textile itenm from Hong Kung outside the export

restraint arrarigenient 5.

We, agreed that irt retr'ect uf the part of name of textile
items subject to restraint and expert authorisation from Hong
Kong to Norway. Hony Kong should issue export licences outside
the provisions of the tdwnruratdcln c'f Understanding iisitialled
tetwten Hung Kti'y ard Norw;4y on 24 April 1987 subject to the

following conditions:

(a ) the shipmenrt s are boria fide commercial samples not for

sale in Norway;
(b) any style in each samples shipment must not exceed ten

dozens;

( c ) the total value of each sameile shipment should not exceed

nine hundred Hong Kong Dollars (HKS 900) f.o.b.;
td) sample shipments must be air-freighted;
(e) a Hong Kong company may not apply for more than one sample

export licence to the same Norwegian importer within the same
week in respect of the same type of product; and

(f) goods covered by a sample export licence must, rot be

packed or invoiced together with goods not subject to the same

licence .

This is to confirm that Hong Kong will observe the conditions
set out above in respect of sample shipments.

Yours sincerely,

JosephWong
Leader of the Hong Kong Delegation
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Oslo, 24

Mr. Joseph Wong

Leader of the Hong Kong Delegation

Dear Mr Wong,

SAMPLE LICENCING ARRANGEMENTS

Thank you

merit i cn d

for your letter of 24

subject .

April 1 987 or the above

I curnifrrir tIat the curiterit

t NCurway.

cif youu Iettc-r az e accetti.t.1

Yours sincerely,

Johan Hillestad Iversen
Leader of the Norwegian Delegation

April 1987
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Ref : CR EIC 213/10/2 11

The Trade Department presents its

compliments to the Royal Norwegian Consulate

General and has the honour to refer to the latter's

note of 28. July 1987 concerning the exemption

from quota of exports from Hong Kong to Norway

of barbecue mittens and the like.

The Trade Department welcomes the

proposed removal of barbecue mittens and the like

from the coverage of Category 13 of the existing

Memorandum of Understanding between Norway and

Hong Kong relating to the exports from Hong Kong

of certain textile products for import into Norway.

In this connection, the Trade Department confirms

that it is prepared to provide regular statistics
on the total exports ot the products in question
and, proposes to do so on a quarterly basis. If

the Government of Norway confirms that such an

arrangement is agreeable , shipments of barbecue

mittens and the like will immediately thereafter

be made outside quota under cover of export

licenses conforming to the specimen attached as

Annex F to the above-mentioned Memorandum of

Understanding (ie Export Licence (Textiles) Form

4).

To take account of the change in product
coverage 'of Category 13, the Trade Department

proposes the following amendments to the Memorandum

of Understanding
(i) amend the description of Category 13

in Annex A to read "Gloves, mittens

and mitts of textile material, not

knitted or crocheted, with the exception
of barbecue mittens and the like"; and
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(ii) amend the Hong Kong Classification
numbers under column 'd' of Annex A
to read

"ex 847141
ex 847142
ex 847143".

If the proposals in subparagraphs (i)
and (ii) above are acceptable to the Government
of Norway, the Trade Department proposes that
this note and the note confirming acceptance shall
constitute an amendment to the Memorandum of
Understanding between the two Governments.

The Trade Department avails itself of
this opportunity to renew to the Royal Norwegian
Consulate General the assurances of its highest
consideration.

Trade Department
5 August 1987

Accepoted by the Iorwegian government in a note to the Trade
Department of August 1987.


